
WÜRZSAUCE AUS LUPINEN UND 
HAFER / CONDIMENT LIQUIDE À BASE  
DE LUPINS ET AVOINE / CONDIMENTO 
LIQUIDO A BASE DI LUPINI E AVENA 

Durchschnittliche Nährwerte /  Valeures 
nutritives moyennes / Valori nutritivi 
medi pro / par / per 100 ml
	

Energie / énergie / energia 	 275 kJ | 65 kcal
Fett / graisse / grassi	 1,3 g
  davon gesättigte Fettsäuren / dont acides	   	
  gras saturés / di cui acidi grassi saturi	 0,2 g
Kohlenhydrate / glucides / carboidrati 	 8,9 g
  davon Zucker / dont sucres / di cui zuccheri	 0 g
Eiweiss / protéines / proteine 	 3,6 g
Salz / sel / sale	 13,3 g

CH-BIO-006
Österreich-  
Landwirtschaft

Kühl lagern. Nach dem Öffnen im Kühlschrank 
aufbewahren. /  Conserver dans un endroit frais. 
Après ouverture, garder au réfrigérateur. / 
Conservare in luogo fresco. Dopo l‘apertura, 
conservare in frigorifero.
Hergestellt in Österreich / Produit en Autriche / 
Prodotto in Austria
Abgefüllt in der Schweiz / Conditionné en 
Suisse / Confezionato in Svizzera
Naturkraftwerke Biofood AG  
Gibelstrasse 11, CH-8607 Aathal-Seegräben 
naturkraftwerke.ch | weltkueche.bio
Lager EU: A. Conte, Bichtlingerstrasse 13 
D-88605 Schnerkingen

ZUTATEN Wasser, Süsslupine* 22,5 %, Hafer* 
11 %, Salz / *aus kontrolliert biologischem 
Anbau | INGRÉDIENTS Eau, graines de lupin 
doux* 22,5 %, avoine* 11 %, sel / *d’agriculture 
biologique contrôlée  |  INGREDIENTI Aqua, 
lupini dolci* 22,5 %, avena* 11 %, sale / *da 
agricoltura biologica controllata

NATÜRLICH FERMENTIERT. Aus besten Zutaten 
hergestellt und über mehrere Monate gereift. 
Zum Verfeinern von Saucen, Dressings, Mari
naden oder einfach als Würze für allerlei 
Gerichte. / FERMENTÉ NATURELLEMENT. Fait 
des meilleurs ingrédients et maturé pendant 
plusieurs mois. Pour affiner les sauces, vinai-
grettes, marinades ou tout simplement comme 
assaisonnement pour toutes sortes de plats. / 
FERMENTATO NATURALMENTE. Preparata con 
i migliori ingredienti e stagionata per diversi 
mesi. Per nobilare salse, creme, marinate o 
semplicemente come condimento per pietan-
ze di ogni tipo.

mindestens haltbar bis: 
siehe Flasche / à con-
sommer de préférence 
avant le: voir sur la 
bouteille / da consumar-
si preferibilmente entro 
il: vedi indicazione sulla 
bottiglia

250 ml


